
MAIN COMPARTMENT I COMPARTIMENTO PRINCIPAL

SUGGESTED USE I SUGERENCIAS DE USO
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COOL’S
EB04.003

1 Washable waterproof material.
2 Multipurpose pocket.
3 Transparent upper pocket for documents.
4 Frontal transparent pocket for personal belongings.
5 Thermometer.
6 Horizontal compartment to organize cans urine samples.
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1 Material lavable impermeable
2 Bolsillo multipropósito
3 Bolsillo superior transparente para documentos.
4 Bolsillo frontal transparente para objetos personales.
5 Termómetro.
6 Compartimento horizontal para almacenar botes de muestras de orina.

1 Tres compartimentos extraíbles con asa para una cómoda extracción y portabilidad.
2 Bolsillo plano transparente para tarjetas identificadoras.
3 Los compartimentos verticales son compatibles con gradillas de PVC, metálicas y de corcho,
   y dispone de dos bolsillos planos para guardar geles de frío.
4 Gradilla ligera y compacta, fabricada en esponja, con capacidad de hasta 44 tubos de 
   muestras de diferentes tamaños (6 unidades).
   En cumplimiento de la normativa UN3373 para el transporte de muestras biológicas,
   cada gradilla incluye una bolsa estanca con doble cierre zip y una esponja inferior
   para la absorción de posibles fugas.

1 Three detachable vertical compartments with handle for easy removal and portability.
2 Front flat transparent pocket for identify cards.
3 The vertical compartments are compatible with PVC, metal and polystyrene racks, 
   and include two internal pockets for cold gel.
4 Light and compact rack, made of sponge, with capacity of up to 44 sample tubes 
   of differents sizes (6 units).
   In compliance with UN3373 regulation for the transport of biological samples, each rack
   includes a watertight bag with double zip lock to avoid contamination and a sponge for
   absorbing leaks.
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*

* TROLLEY BAND:
Possibility to incorporate an external trolley structure, making the transport easier. 
Our reference Carry´s EB09.023 is robust, light and easy to fold, and thus suitable 

for this purpose.

* BANDA DE TROLLEY:
Posibilidad de incorporar una estructura de trolley externa y facilitar su transporte. 
Nuestro modelo EB09.023 Carry´s robusto, ligero y fácil de plegar, es idóneo para 

esta función. 
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BATTERY REPLACEMENT I REEMPLAZO DE PILAS

1 Remove the LCD module. 
2 Slide the battery door in the direction indicated by the arrow.
3 Open the compartment and replace the exhausted batteries.
4 Close the hatch again and insert the module again until it clicks into place.

1 Extraiga el módulo LCD.
2 Desplace la compuerta de las baterías en la dirección indicada con la flecha.
3 Abra el compartimento y sustituya las baterías gastadas.
4 Cierre de nuevo la compuerta e introduzca de nuevo el módulo hasta que encaje correctamente.
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FRONTAL AND BACK PANEL I PANEL FRONTAL Y TRASERO


